6TH SUNDAY OF EASTER
6° DOMINGO DE PASCUA

2 |
ns

MASSES /| MISAS
Saturdays / Sabados
8AM & 5:15PM

Sundays / Domingos:
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM
1PM & 7PM
(Spanish/Espariol)
Weekdays / Dias de la Semana
8AM (English/Ingles)
7PM Miércoles
(Spanish/Espafiol)

LIVESTREAM
TRANSMISION EN VIVO

Sundays / Domingos:
11AM (English/Inglés),
1PM (Spanish/Espafriol)

Weekdays / Dias de la Semana
8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

RECONCILIATION

CONFESIONES

Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT

ADORACION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO

Thursday / Jueves:
9AM to 12PM

2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
(408) 378-2464
Text Line: 408-466-2800
Email: stlucyparishoffice@ds;j.org

Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

MAY 25, 2025
25 DE MAYO, 2025

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catélica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

Living and sharing the Good News of Jesus Christ is
the principle task of every faithful Catholic. By daily
prayer, spiritual encouragement, and material sup-
port, we sustain that which is essential to our faith.
Your support of Bishop Cantu’s mission ensures the
vibrant presence of our Catholic Community in Santa
Clara County. Even so, there is no telling what capac-
ity of resources a parish community can provide until
someone asks.

Throughout my ministry | have been ) CC}V;MFWS

astounded by the abilities of parish staff ti* |

members, volunteers, and parishioners F 3R

who sustain parish life in neighborhoods

and communities throughout the diocese of San Jose. Our focus on the
Church’s mission by presenting the Gospel of Jesus by word and deed is
why | am so deeply grateful for the relationships that we forge in partnership
to provide for parish life through contributions to our parish while simultane-
ously helping us reach our goal for the Supporting Our Mission Together,
ADA 2025. (Continued on page 4...)

Vivir y compartir la Buena Nueva de Jesucristo es la

principal tarea de todo catolico fiel. Mediante la ora- NOtaS

cion diaria, el aliento espiritual y el apoyo material, del Parroco
sustentamos lo esencial de nuestra fe. Su apoyo a la
mision del Obispo Cantu garantiza la vibrante pre-
sencia de nuestra comunidad catoélica en el condado
de Santa Clara. Aun asi, es imposible predecir los recursos que una comu-
nidad parroquial puede proporcionar hasta que alguien la solicita.

A lo largo de mi ministerio, me ha asombrado la capacidad del personal pa-
rroquial, los voluntarios y los feligreses que sustentan la vida parroquial en
los barrios y comunidades de toda la diécesis de San José. Nuestro enfo-
que en la misién de la Iglesia, presentando el Evangelio de Jesus con pala-
bras y hechos, es la razén por la que estoy profundamente agradecido por
las relaciones que forjamos en colaboracion para sustentar la vida parro-
quial mediante contribuciones a nuestra parroquia, a la vez que nos ayuda
a alcanzar nuestra meta de Juntos Apoyamos Nuestra Mision, el ADA
2025. (Continua leyendo en la pagina 4...)
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www.stlucy-campbell.org



Welcome ‘

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

©1.5 PachC

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours

Horario de Oficina Parroquial
Monday, Wednesday & Thursday
9:30 AM -5 PM
Tuesday 9:30 AM -3 PM
Friday 9:30 AM -4 PM
Sunday 2PM-4PM

Lunes, Miércoles y Jueves
9:30AM a5 PM
Martes 9:30 AM a 3 PM
Viernes 9:30 AM a 4 PM
Domingo 2 PM a 4 PM

email / correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

For Faith Formation Information: gayrl
Call or Text: 408-508-5153 LRI TR

Email: stlucyparishoffice@dsj.org @
Faith Formation Office Hours:

Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm

Para informacion sobre Catecismo:

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electronico: FORMACION
stlucyparishoffice@dsj.org EN IA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Hours:
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM
Tuesday 11:00 AM - 12:00 PM

Horario de Oficina:
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM
Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Food Distribution at St. Lucy
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot

Distribucion de alimentos
Todos los viernes de 10 am a 12 pm

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Jon Pedigo
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espaiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Luciana Zuniga Angel
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /
Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
(408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
finance202@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Administrative Assistant / Secretaria
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org

Alma Gamez
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@dsj.org

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:

For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

WWW.FORMED.ORG F®RMED

Free Movies, readings and more




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

May 26 - June 1
26 de Mayo al 1 de Junio

JUNE 1ST READINGS
LECTURAS PARA EL 1 DE JUNIO

Monday/ 8AM

Mass Intentions

Lunes 4
Tuesday/  8AM L=
Martes
Wednesday/ 8AM
Miércoles

7PM Arturo Gizar T

Javier Gizar
Everardo Gizar ¥
INTENCIONES

Thursday/ 8AM PE LA MISA
Jueves +
Friday/ 8AM
Viernes
Saturday/  8AM
Sabado )

5:15PM  Jesus M. Lomeli
Sunday/ 7AM
Domingo .

9AM People of the Parish

11AM Santos Lomeli ¥

1PM Oscar Lezama

5:30PM  Catherine Michelle Downey

7PM Derek Salgado

The Ascension of the Lord
La Ascension del Senor

1st Reading/1? lectura:
Act/ Hechos 1:1-11

Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm / Salmo 47:2-3, 6-7, 8-9

2nd Reading/2? lectura:
Ephesians / Efesios 1:17-23
or/o Hebrews/Hebreos 9:24-28; 10:19-23

Gospel/Evangelio:
Luke / Lucas 24:46-53

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Acts/Hch 16:11-15,,Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a, 9b,
Jn 15:26—16:4a
Tuesday/Martes: Acts/Hch 16:22-34, Ps 138:1-2ab, 2cde-3, 7c-
8, Jn16:5-11
Wednesday/Miércoles: Acts/Hch 17:15, 22—18:1, Ps 148:1-2,
11-12, 13, 14, Jn 16:12-15
Thursday/Jueves: Acts/Hch 18:1-8, Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4,
IJn 16:16-20
Friday/Viernes: Acts/Hch 18:9-18, Ps 47:2-3, 4-5, 6-7,
Jn 16:20-23
Saturday/Sabado: Zep/Sof 3:14-18a or/o Rom 12:9-16, Is 12:2-
3, 4bcd, 5-6, Lk/Lc¢ 1:39-56

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at
least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage
Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO:_ Tercer sabado de cada mes
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
inscripcioén.

SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacion para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish P Paybee Donate Online
Actual Budget | Variance | Budget £ . Donate %_
Sunday Collections +
Sunday— May 14, 2025 | _$19.371 | $19,231 | $141 WeShare seerourasnoterary
YTD (May 14, 2025) $911,436 | $865,385 $46,051 105% Apoye Nuestra Parroquia

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA
The Second Collection scheduled for next weekend is for Catholic Communications.
Half of this collection stays in in our diocese to support local communications

La segunda colecta el préximo domingo sera para Comunicaciones Catdlicas.
La mitad de esta colecta se queda en nuestra diécesis. Gracias por tu apoyo continuo.




(Continued form page 1)

I am humbled and grateful to you for your willingness to support this community with your prayer and commit-
ment to fund the mission of our own Parish—St. Lucy. It is my aim to work ever more diligently to earn your
support and cooperation.

Thank you so much for contributing to the 2025 Annual Diocesan Appeal. Please be assured of my prayers
for you as we work to make God’s charity and love prevail.

(Continuacion de la pagina 1)

Me siento honrado y agradecido por su disposicion al apoyar a esta comunidad con sus oraciones y su com-
promiso de financiar la mision de nuestra parroquia, Santa Lucia. Mi objetivo es trabajar con mayor diligencia
para obtener su apoyo y cooperacion.

Muchas gracias por contribuir a la Campana Diocesana Anual 2025. Les aseguro que rezo por ustedes mien-
tras trabajamos para que la caridad y el amor de Dios prevalezcan.

Our Parish Goal: $231,138 HAnnuead Diocesan %}pc’m"

Thank you to those who responded with a gift to the 2025 Annual Dioc- Supporting Our Mission Together
esan Appeal. We have reached our goal. Remember, all donations
above our goal are returned to help St. Lucy with its continued ministry Our Parish Goal: $231,138
in Campbell. Gifts can be made online at www.dsj.org/ADA.

TOTAL

La Meta de Nuestra Parroquia: $231,138

Gracias a quienes contribuyeron con una donacion a la Campana Dio- [Woek 16

cesana Anual de 2025. Hemos alcanzado nuestra meta. Recuerden, $235.468  weekss 380

todas las donaciones que superan nuestra meta regresan para ayu- ’

darnos a continuar nuestro ministerio en Campbell. Obsequios se pue- $226,444  weerrs 356

den hacer en linea en www.dsj.org/ADA. $221,694  Weeks 353
$218,204  weekz 344
$195,183 | weekt 302

BECOME A CATECHIST ¢ J/CONVIERTETE EN CATEQUISTA!
I‘ mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102 alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104

¥ St Lucy Parish Office will be CLOSED on Sunday May 25™ and Monday, May 26™,
in observance of Memorial Day

: La oficina de la Parroquia de Santa Lucia estara CERRADA
Memarial Day el domingo, 25 de mayo y el lunes, 26 de mayo, por ser Dia de los Caidos

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
- “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
via Zoom at 8 pm. - “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada
The meeting id: 891 3125 2139 mes, a las 7 pm.
Passcode: Knights  All are welcome! Maria Elena (408) 391-6222

The Knights of Columbus
Daily Rosary

HOLY ROSARY to OUR MOTHER
OF PERPETUAL HELP

Every Wednesday at 6 PM in the Church

Los invitamos a nuestras reuniones Legionale Maria

del grupo de Legién de Maria todos los @

Jueves a las 7 pm en el Salén PAC-B. = ™"
Patricia Alvarado 408-489-7517
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We need your help! Our Vacation Bible Camp Giving Tree will be at the entrances of the church. The VBC
Giving Tree will have anchor ornaments with various denominations on them. Please think prayerfully about
helping support our camp financially, and return the envelopes to the parish office or in the Sunday offertory
baskets. Thank you so much and God bless!

Introducing LISTEN WIFI !!! L I ST E N
Next weekend, St. Lucy will begin offering ListenWIFI to stream audio to your ;

smartphone.
This application will let you listen to the Mass using your smartphone and your headphones.

Because everyone deserves an exceptional listening experience!
DON”T FORGET TO BRING YOUR HEADPHONES, EARPHONES OR EARBUDS!

jPresentamos LISTEN WIFI!

El préximo fin de semana, Santa Lucia ofrecera ListenWIFI para transmitir audio a tu teléfono celular.
Esta aplicacion te permitira escuchar la misa usando tu teléfono y tus auriculares.
jPorque todos merecen una experiencia auditiva excepcional!

iNO OLVIDES TRAER TUS AURICULARES O AUDIFONOS!

E-mp1-rlv-

Learflng to Help Othars Thil

JOYFUL HEARTS. 1y 14 - 25, 2025

OUR MISSION

Our thama this summar is Joyful

Hearts! Camp Thrive's mission is to

SCRIPTURE STUDIES

spark the imagination of all ehildren
in a spéritually rich, creative, and

The Scripture Study Group will be examining
Matthew's Sermon on the Mount in a five week
Zoom program starting June 3 and June 5 at 7
pm. The same class will be offered each week on
Tuesday and Thursday. Books can be obtained
. outside the PAC from 6 pm to 7 pm on Monday,
CAMP LOCATIONS June 2. The suggested cost of the text is

sustainabls snvironmaent

3 PM - CAMPTHRIVE.ORG/REGISTER

2350 Wrchanter B 400 Tofund Ave 065t himDr 1522 Modoy Ave 5384 Momares 1 $17. Contact Jim Miller at 408-377-5070 if you
Campbed, CA 85008 San Jose, CA 85127 San Jose, CASS118  San Jose, CASS5130 San Jose, CA 85111 . .
FT ] -REECs T 40B-412-0751 WAL CRMPINrG. Ong need more Informatlon'




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

Last month there was an article about one of our neighbors that came for services. This month we
would like to provide a window into the operations of the Outreach Office. The Society of St Vincent
de Paul is different from the other ministries here at St. Lucy Parish. We are a group of volunteers
and/or members who come to work in an office, like any other office where people might work. We :
answer phone calls, talk in person to those who come for emergency assistance, we make folders and file
papers, data enter client data, make copies, write checks and send mail. We also run a typical non-perishable
food pantry. We gather food donated during masses, we store food donated by the school children during
food drives, grocery shop, fill shelves and move food, when necessary, make up grocery bags for families,
children and the homeless that visit our office. We also store, buy and gather toiletries that are given to those
who find their way to our doors.

This is not a one-time involvement. We are a group of people who donate all of our time without recompense.
For some it might be an hour or two a week, but for others, they might give 20 hours a week or more. We are
men and women that run the gambit in age from the 30’s thru the 80’s. We do on occasion have a high school
student or two who come during breaks in school and during the summer. We have members who are still
working and those that are retired. There are librarians, teachers, sales people, HR and financial profession-
als, home makers and more. We represent many different skill sets that we bundle together to create a
source of good for others. Some members interact with clients and some do not. There is something for eve-
ryone to do based on their skills and interest. The common denominator for all of our volunteer/members is a
love of God and love of neighbor. All of us has a drive to be more and do more in the name of Christ.

¢ If you have time and talent
¢ If you can see yourself working among other Christians living out the gospel

e |If you are looking for a place to belong email svdp.stlucy@gmail.com and indicate volunteer-outreach in
the subject line. Include contact information and a volunteer will call to discuss the position with you.

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Parish website at
https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. You can also make a donation online at https://paybee.io/

@stlucy@48.

Este mes queremos brindarles una vision de las operaciones de nuestra Oficina. Somos un grupo de volunta-
rios que trabajamos en una oficina, como cualquier otra. Tenemos llamadas telefénicas, hablamos en perso-
na con quienes acuden en busca de ayuda de emergencia, archivamos documentos, ingresamos datos de
clientes, hacemos copias y enviamos correo. También gestionamos una despensa de alimentos no perece-
deros. Recolectamos alimentos donados durante las misas, almacenamos alimentos donados por los nifios
de la escuela durante las campafias de recoleccion de alimentos, hacemos la compra, llenamos los estantes
y los transportamos cuando es necesario, y preparamos bolsas de compras para familias, nifios y personas
sin hogar que visitan nuestra oficina. También almacenamos, compramos y recolectamos articulos de toca-
dor que entregamos a quienes llegan a nuestras puertas.

Somos un grupo de personas que donamos todo nuestro tiempo sin recibir recompensa. Para algunos, pue-
de ser una o dos horas a la semana, pero para otros, pueden ser 20 horas semanales o mas. Somos hom-
bres y mujeres de edades de los 30 y los 80 afios. Ocasionalmente, tenemos uno o dos estudiantes de pre-
paratoria que vienen durante sus vacaciones. Tenemos miembros que aun trabajan y otros que estan jubila-
dos. Somos un grupo diverso. Hay maestros, vendedores, profesionales de recursos humanos y finanzas,
amas de casa y mas. Representamos una gran variedad de habilidades que combinamos para crear una
fuente de bienestar para los demas. Algunos miembros interactuan con los clientes y otros no. Hay algo para
todos, segun sus habilidades e intereses. El denominador comun de todos nuestros voluntarios es el amor a
Dios y al préjimo. Todos tenemos el impulso de ser mas y hacer mas en nombre de Cristo.

e Sitienes tiempo y talento
e Site ves trabajando entre otros cristianos viviendo el evangelio
e Sibuscas un lugar donde integrarte, envia un correo electrénico a Scan. Donate. Done.

svdp.stlucy@gmail.com e indica "voluntariado" en el asunto. Incluye tu informacién de OpP0)| K
contacto y un voluntario te llamara para hablar sobre el puesto. 3 I
Para obtener mas informacion sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite = ﬁ &_

e 4

el sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer
una donacién en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.



EUCHARISTIC PROCESSION TRAVELING
THROUGH THE DIOCESE OF SAN JOSE

FOR MORE INFORMATION
Visit: hitps: i

PENTECOST SUNDAY, JUNE 8, 2025

From Mission Santa Clara to Our Lady of Peace
LED BY BISHOP OSCAR CANTU

10:30am - Gather at Mission Santa Clara (Pls. Bring Parish Banners)
11:00am - Depart Mission Santa Clara

Walk 4.6 miles “with our Lord” to Our Lady of Peace, Santa Clara

1:00pm - Lunch provided at Our Lady of Peace

by Knights of Columbus Ch 5796

ia.org/

b ® AN

¥ » DIOCESE OF
i) Y 4 SAN JOSE
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Retrouvaille helps couples through difficult
times in their marriag- .

es. This program has REJROUVAILLE
helped 10’s of 1000's
of couples experiencing marital difficulty at
all levels including disillusionment and
deep misery. For confidential information
about or to register for the June In-Person
Marriage Program beginning with a week-
end on June 6-8 call 408-605-4998 or
email: SanJose@RetroCA.com for or
www.HelpOurMarriage.com

CATHOLIC NIGHT
" AT THE

Join us for a Catholic family fun night
and watch a baseball game

Acompdfienos en la noche catdlica de alegria familiar
mientras disfrutamos de un juego de baseball

Friday, June 27, 7PM | Viernes 27 de junio, 7PM

GET YOUR Sean QR Code to
TICKETS TODAY! get your tickets
TR

Use prome code DSJ28 | Use el codigo de
for discounted pricing DSJ25 para recibir un
descuento en sus entradas

Email: |idia.fiandeiro@dsj.org i‘...‘;'.’,.‘.?.‘.’i'.':.‘?,‘:.'_'f.fﬁ[.‘" Nﬂ":;";iﬁu“.’.‘-?‘ﬁﬁf‘ -
lighting up the San Jose sky! | pirotécnicos, iluminando
la noche de San José
CAMIN DE CALIFORNIA. 2-WEEK EUCHARISTIC PROCESSION FROM MISSION SAN FRANCISCO SOLANO TO MISSION SAN DIEGO
Enrich your Marriage with Worldwide Marriage Encounter
When was the last time you did something really special together, just for s
the two of you? Make the time to enrich and renew your marriage with a g 5
, . / encounter
Worldwide Marriage Encounter weekend retreat together.

2025 Retreats: June 6-8: St. Francis Retreat Center, San Juan Bautista; July 11-13: San Dami-
ano Retreat Center, Danville; Sept 19-21: St. Francis Retreat Center, San Juan Bautista; Nov 14-16: San
Damiano Retreat Center, Danville

For more information and/or to register please go to: wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413.

"What Gives You HOPE?"

Let's work together to fill the letters of HOPE on our
bulletin board At the back of the church!

=Think of what gives you hope each day or at this time

=Write a brief note on the post-its provided

=Put up your nate on ane of the latters of the word
HOPE on the bulletin board

We are Pilgrims of HOPE af §t. Lucy Parish!

"éQué te da ESPERANIZA?

Mrabajemos juntos para llenar las letras de ESPERANTA
en nuestro tablon de anuncios en la parte trasera de la
iglesial

=Piensa en |lo que te do esperanzg cada dia o en este
momanto.

=Escribe una brave nota en los post-it proporcionados.

=Cologue su nota en una de las letras de la palabra
ESPERANIA en el tablon de anuncios.

iSomos peregrinos de |a ESPERANIA en la
parroquia de Santa Lucial
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LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662

-—wsmnmmm '
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catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

P = Residential & Commercial
Y ROOFING SOLUTIONS, INC. « Repairs & New Installations
- Gutters & Maintenance
Located at 100 Gilman Ave,, Ste B,
Campbell, CA 95008

»
e

g

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™ .

SRt AT P |y
« Ambulance v Police/Fire $1 9
« Family/Friends v GPS & Fall Alert mo.

CALL NOW! 800 809 3570 4 md-medalert.com i "'“--.._!

© ADT-Monitored Home Security

e Geot 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety @ Carbon Monoxide RECENEI e = \'l

CALL NOW FOR FREE ESTIMATE! - (408) 549-1023

| FREE

AD DESIGN

with purchase

| LSA

Los Gatos Audiology
Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

408-354-1312

Dr. Christine Throm
Audiologist

- Interior AND Exterior
JM Textured Walls
Acoustic Ceiling Removal
PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!

Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

of this space
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s 800-950-9952
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NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed

to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Lucy Church, Campbell, CA

A 4C 05-1932




